
 
 

       หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. (สําหรับผูถือหุนเปนผูลงทุนตางประเทศ 
      และแตงต้ังใหคัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเปนผูรับฝากและดูแลหุนเทานั้น)  

     Proxy Form C. (For foreign shareholders who have custodians in Thailand only)  
 

เขียนที่.......................................................... 

                                                                                               Written at      

วันที่............เดือน......................พ.ศ.............. 

                                                                                                Date/Month/ Year              

 (1) ขาพเจา..................................................................................สัญชาติ.......................................................

       I/We                                  Nationality 

อยูบานเลขท่ี..........................ถนน....................................................ตําบล/แขวง............................................................. 

Residing at No.    Road                                  Sub-district 

อําเภอ/เขต....................................จังหวัด..................................................................รหัสไปรษณีย................................. 

District             Province                                              Zip Code 

ในฐานะผูประกอบธุรกิจเปนผูรับฝากและดูแลหุน (Custodian) ใหกับ................................................................................. 

In my capacity as a Custodian for 

ซึ่งเปนผูถือหุนของบริษัท เทพธานีกรีฑา จํากัด (มหาชน) 

who is a shareholder of City Sports & Recreation Public Company Limited 

โดยถือหุนจํานวนทั้งส้ินรวม..............................หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ............เสียง ดังนี้ 

holding the total amount of               shares and the voting right equals  to votes as follows 

   (2)  ขอมอบฉันทะให (สามารถมอบใหกรรมการอิสระ โดยมีรายละเอียดตามส่ิงที่สงมาดวย) 

                     Hereby appoint  (May grant proxy to CSR independent director of which details as in attachment) 

  (1)  นาย/นาง/นางสาว..............................................................................................................อายุ................ป 

       Mr./Mrs./Miss                                                               Age/Years 

อยูบานเลขท่ี......................ถนน................................................................ตําบล/แขวง...................................................... 

Residing at No.                  Road                                                Sub-district 

อําเภอ/เขต.....................................จังหวัด................................................รหัสไปรษณีย...........................หรือ 

District               Province                              Zip Code    or 

 

 

 

 

  



 

 

             ( 2)   นาย/นาง/นางสาว..............................................................................................................อายุ................ป 

        Mr./Mrs./Miss                                                  Age/Years 

อยูบานเลขท่ี......................ถนน................................................................ตําบล/แขวง...................................................... 

Residing at No.                  Road                                                Sub-district 

อําเภอ/เขต.....................................จังหวัด...............................................รหัสไปรษณีย...........................หรือ 

District               Province                           Zip Code    or 

  (3)   นาย/นาง/นางสาว..................................................................................................อายุ................ป 

      Mr./Mrs./Miss                                             Age/Years 

อยูบานเลขท่ี......................ถนน.....................................................ตําบล/แขวง.................................................. 

Residing at No.  Road              Sub-district 

อําเภอ/เขต.....................................จังหวัด..................................รหัสไปรษณีย...........................หรือ 

District     Province        Zip Code    or 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมใหญ

สามัญผูถือหุน/ประจําป 2551 ในวันที่  17 เมษายน 2551 เวลา 10.30 น. ณ หองรับรอง อาคารสโมสรสนามกอลฟนวธานี 

เลขท่ี 22 ถนนเนวธานี แขวงคันนายาว เขตคันนายาว กรุงเทพฯ 10230  หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลาและสถานที่อื่น 

Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the 2008 Shareholders’ general meeting be 

held on 17 April 2008 at 10.30 hours at conference room, 22 Navatanee Rd., Kannayao, Bangkok 10230. or on the 

date and at the place as may be postponed or changed. 

 (3)  ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
        I/We would like to grant proxy holder to attend and vote in the Meeting as follows: 

                         มอบฉันทะตามจํานวนหุนทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได  

             Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote. 

             มอบฉันทะบางสวน คือ  

  Grant partial shares of        

             หุนสามัญ..................หุน และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได.....................เสียง 

         ordinary share     shares, entitled to voting right             votes 
  

 (4)  ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
        I/We therefore would like to vote for each agenda item as follows: 

 

 

 

 

 

  



 

 

 

 

วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผูถือหุน ประจําป 2550  

Agenda No. 1 To consider and approve the minutes of  the 2007 shareholders’ annual general meeting.   
 

 (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร               
             To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

 (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
               To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  
 
                                  เห็นดวย                                   ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  
                                            Approve                                       Disapprove               Abstain  
 

วาระที่ 2 พิจารณารับทราบรายงานของคณะกรรมการและคณะกรรมการตรวจสอบในรอบป 2550  

Agenda No. 2 To consider and approve the year 2007 of the committee and the audit committee.  
 

 (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
               To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

 (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
                To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 
                                  เห็นดวย                                   ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  

                                  Approve                           Disapprove               Abstain  
 
 

วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติ งบดุลและงบกําไรขาดทุน ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ.2550   ซึ่งผานการตรวจสอบ
จากผูสอบบัญชีรับอนุญาตแลว  

Agenda No. 3 To consider and approve the company’s balance sheet and the income statement on December,31  2007  
 

 (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
               To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 
      (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
               To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 
                                  เห็นดวย                                   ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  

                                   Approve                           Disapprove                Abstain  
 
 

วาระที่ 4  พิจารณาการจัดสรรกําไรและการจายเงินปนผล   
Agenda No. 4 To consider and determine dividend payment. 
 

 (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 
               To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

 (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
               To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 
                                  เห็นดวย                                   ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  

                                  Approve                           Disapprove               Abstain   
      
 

วาระที่ 5   พิจารณาเลือกตั้งแตงตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ตองออกตามวาระ   
Agenda No.5.  To consider the election of the directors in place of those retired by term. 
 
การเลือกตั้งกรรมการ 
The appointment of directors  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
  
 
 
        ---------- 

 (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
               To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

 (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
               To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

 
  การแตงต้ังกรรมการทั้งชุด   

       Appointment of all directors  
                                          เห็นดวย                                   ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  

                                     Approve                           Disapprove               Abstain  
  

            
  การแตงต้ังกรรมการเปนรายบุคคล  

               Appointment of certain   
 
1.  พลอากาศเอก กําธน สินธวานนท 

Acm.Kamthon  Sindhvananda 
                                   เห็นดวย                                   ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  

                                Approve                           Disapprove               Abstain  
 

2.  นายจักกชัย  พานิชพัฒน 
     Mr. Chackchai  Panichapat 
                                          เห็นดวย                                   ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  

                                   Approve                             Disapprove               Abstain  
 

3.  นายทวีศักด์ิ  ชยานนท 
      Mr. Taweesak Jayananda   
                                          เห็นดวย                                   ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  

                                    Approve                           Disapprove               Abstain  
 

 วาระที่ 6 เรื่องพิจารณาเลือกตั้งผูสอบบัญชีประจําป 2551 และกําหนดสินจาง 
Agenda No. 6 To appoint the 2008 company’s auditors and remuneration.  
 

 (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
              To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

 (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
               To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                                      เห็นดวย                         ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  

                                    Approve                            Disapprove                    Abstain  
 
วาระที่ 7 พิจารณาเรื่องอ่ืนๆ (ถามี) 

Agenda No. 7  To consider other businesses  
 
 

 (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
                To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

 (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
                To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                                      เห็นดวย                         ไมเห็นดวย                  งดออกเสียง  

                                    Approve                            Disapprove                    Abstain  
  
  

 (5)   การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะน้ี ใหถือวาการ

ลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตองและไมใชเปนการลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 

      Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as 

invalid and not my voting as a shareholder.    

 (6)   ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวหรือระบุไวไมชัดเจนหรือใน

กรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปล่ียนแปลง

หรือเพิ่มเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 

 



 
  

 

       In case I have not declared a voting intention in any agenda or my determination is not  

clear or in case the meeting considers or passes resolutions in any matters apart from those agendum specified 

above, including the case that there is any amendment or addition of any fact, the proxy holder shall have the 

right to consider and vote as to his/her consideration.    

        กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุ

ในหนังสือมอบฉันทะใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 

        I/We shall be fully liable for any action taken by the proxy holder at the meeting. 

                                                                                           

 ลงชื่อ................................................ผูมอบฉันทะ                

Signature (........................................) Proxy Grantor         

 

ลงชื่อ.................................................ผูรับมอบฉันทะ  

 Signature (........................................) Proxy Holder 

 

ลงชื่อ.................................................ผูรับมอบฉันทะ  

 Signature (........................................) Proxy Holder 

 

ลงชื่อ.................................................ผูรับมอบฉันทะ  

 Signature (........................................) Proxy Holder  

Uหมายเหตุ/Remarks :  
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใชเฉพาะกรณีที่ผูถือหุนที่ปรากฏช่ือในทะเบียนเปนผูลงทุนตางประเทศ และแตงต้ังให 

        คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเปนผูรับฝากและดูแลหุนใหเทานั้น 
        Only foreign shareholders as registered in the registration book who have custodian in Thailand can use the Proxy  from C. 

2. หลักฐานที่ตองแนบพรอมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 

Evidences to be enclosed with the proxy form are : 

(1) หนังสอืมอบอํานาจจากผูถือหุนใหคัสโตเดียน (Custodian) เปนผูดําเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 

Power of Attorney from shareholder authorizes a Custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder. 

(2) หนังสือยืนยันวาผูลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทนไดรับอนุญาตประกอบธุรกิจ คัสโตเดียน (Custodian) 

Letter of certification to certify that the signer in the Proxy Form have a permit to act as a Custodian. 

3. ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน  

         ไมสามารถแบงแยกจํานวนหุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 

     A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the Meeting.  

         A shareholder may not split shares and appoint more than one proxy holder in order to split votes. 

4. วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการทั้งชุดหรือเลือกต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 

In agenda regarding the appointment of new directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole 

or for an individual nominee. 

5. ในกรณีที่มีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกวาที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดในใบประจํา ตอแบบหนังสือ     

                มอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 

  In case there is any further agenda apart from specified above brought into  consideration in the Meeting, the proxy holder     

                may use the Attachment to Proxy Form C. 
 
 
 
 



 
ใบประจําตอแบบหนงัสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

Annex to the Form C of Proxy 
 

การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของบริษัท เทพธานีกรีฑา  จํากัด (มหาชน) 

Grant of proxy as a shareholder of City Sports & Recreation Public Company Limited 

ในการประชุมใหญสามัญผูถือหุน/ประจําป 2551 ในวันที่  17 เมษายน 2551 เวลา 10.30 น. ณ หองรับรอง อาคารสโมสร

สนามกอลฟนวธานี เลขท่ี 22 ถนนเนวธานี แขวงคันนายาว เขตคันนายาว กรุงเทพฯ 10230  หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา

และสถานท่ีอื่น 

At the 2008 Shareholders’ general meeting be held on 17 April 2008 at 10.30 hours at conference room, 22 

Navatanee Rd., Kannayao, Bangkok 10230. or on the date and at the place as may be postponed or changed. 

 

วาระท่ี ………………เร่ือง……………………………………………………………………………………… 

Agenda                     Subject 

� (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

      (A) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

      (B) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

     � เห็นดวย…………เสียง      � ไมเห็นดวย….……..….เสียง       � งดออกเสียง……………..เสียง 

            Approve…………vote(s)          Disapprove…………vote(s)          Abstain…………..…… vote(s) 

วาระท่ี ………………เร่ือง……………………………………………………………………………………… 

Agenda                     Subject 

� (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

      (A) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

      (B) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

     � เห็นดวย…………เสียง      � ไมเห็นดวย….……..….เสียง       � งดออกเสียง……………..เสียง 

            Approve…………vote(s)          Disapprove…………vote(s)          Abstain…………..…… vote(s) 

วาระท่ี ………………เร่ือง……………………………………………………………………………………… 

Agenda                     Subject 

� (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

      (A) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

      (B) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

     � เห็นดวย…………เสียง      � ไมเห็นดวย….……..….เสียง       � งดออกเสียง……………..เสียง 

            Approve…………vote(s)          Disapprove…………vote(s)          Abstain…………..…… vote(s) 

 

 

 

 

 



 

วาระท่ี ………………เร่ือง……………………………………………………………………………………… 

Agenda                     Subject 

� (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

      (A) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
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Agenda                     Subject 

� (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

      (A) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

      (B) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

     � เห็นดวย…………เสียง      � ไมเห็นดวย….……..….เสียง       � งดออกเสียง……………..เสียง 
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วาระท่ี ………………เร่ือง……………………………………………………………………………………… 

Agenda                     Subject 

� (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

      (A) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

� (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

      (B) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

     � เห็นดวย…………เสียง      � ไมเห็นดวย….……..….เสียง       � งดออกเสียง……………..เสียง 

            Approve…………vote(s)          Disapprove…………vote(s)          Abstain…………..…… vote(s) 

วาระท่ี 5  เร่ือง เลือกต้ังกรรมการ (ตอ) 

Agenda   Re : To consider and appoint directors (continued) 

ชื่อกรรมการ......................................................................................................................................................... 

Director………………………………………………………………………………………………………… 

     � เห็นดวย…………เสียง      � ไมเห็นดวย….……..….เสียง       � งดออกเสียง……………..เสียง 

            Approve…………vote(s)          Disapprove…………vote(s)          Abstain…………..…… vote(s) 

ชื่อกรรมการ......................................................................................................................................................... 

Director………………………………………………………………………………………………………… 

     � เห็นดวย…………เสียง      � ไมเห็นดวย….……..….เสียง       � งดออกเสียง……………..เสียง 

            Approve…………vote(s)          Disapprove…………vote(s)          Abstain…………..…… vote(s) 

ชื่อกรรมการ......................................................................................................................................................... 

Director………………………………………………………………………………………………………… 

     � เห็นดวย…………เสียง      � ไมเห็นดวย….……..….เสียง       � งดออกเสียง……………..เสียง 

            Approve…………vote(s)          Disapprove…………vote(s)          Abstain…………..…… vote(s) 


